AeAtio S€6opévwv acPaieLag
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45 nuepopnvia olvtagng: 01.12.2020
Ek&oxn: 3.0 el AvaBswpnon: 02.03.2024
AvtikabLotd tnv €kdoon tou:

22.12.2021

ExkSoxn: (2)

TMHMA 1: NMpocdLopLopOG ouciag/peiypatog Kat etatpeiag/emiyxeipnong

1.1 AvayvwpLOTLKOG KWSLKOG TIPpOiovTog

Tautotoinon ouaiag Alloy acc. to Devarda, p.a.
AplBuog poidvtog 1H45
AplBuo¢ kataxwplong (REACH) Aev givat anapaitntn n kataxwpnon Tou UAKOU

oUHPWVA PE TOUG Kavoviopoug REACH yia tnv
KaTaywpnon XNHKWY oucLwv.

CAS-aplBpog 8049-11-4
1.2 Zuvayeig IPOCSLOPLIOPEVEG XPIGELG TNG OUGLAG I] TOU HELYHATOG KAL AVTEVSELKVUOHEVEG
XPNOELG
Tuvagelg IPooSLopL{OPEVEG X P OELG: Epyaotriplo kat avaAutLkr xprion
XnHLKO epyaoctnpiou
AVTEVSELKVUOUEVEG XPrOELG: Mn XpnoLpOTIOLELTE YLa LELWTIKOUG OKOTIOUG (VoL-

KOKUPLO). Tpd@Lpa, TTOTA Katl {WOTPOYEG.
1.3  Ztouxeia tou popnBeuTh Tou SeAtiou SeSopévwy acpaleiag

Carl Roth GmbH + Co. KG
Schoemperlenstr. 3-5
D-76185 Karlsruhe
Feppavia

TnA&pwvo:+49 (0) 721 - 56 06 0

dag: +49 (0) 721 - 56 06 149

NAEKTPOVLKO Taxudpopeio: sicherheit@carlroth.de
Iotoxwpog: www.carlroth.de

YTeUBUVO TIPOCWTIO YLA TO SEATLO SESOUEVWV Department Health, Safety and Environment
ao@aleiag:

nAeKTpoviKn §LtelBuvon (utevBUVo Ttpocwto): sicherheit@carlroth.de

1.4  ApLOPOG TNAEPWVOU ETIELyOUCAG AVAYKNG

Ovopacia Tay. KwsL- TnAépwvo Iotoxwpog
KAG/TIOAN
Kévtpo MAnpowoplwv AnAntn- 11527 +3021 077937 http://
pLACEWV ABnva 77 0317.syzefxis.gov
Noocokopeio Maiswv .gr

TMHMA 2: MpoGSLOPLOPOG ETILKLVSUVOTNTAG

2.1  Ta&wopnon tngouaciag fj Tou peiypartog
Tagwvopnon cUpPWva PE Tov Kavoviopo (EK) apr. 1272/2008 (CLP)

Katnyopia ktvSUvou Katnyo- Ta&n kau katnyo- AnAwon

pla pla KLvSuvou ETILKLVSU-
votntag

2.7 EUpAeKTO OTEPED 1 Flam. Sol. 1 H228

I'a To TAAPEC KELHEVO TV aKpwVUHLWY: BA. TMHMA 16

EAN\GSa (el) TeASa1/15



AeAtio S€6opévwv acPaieLag @
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

2.2 Itolxeia eTKETAG

Emtiorjpavon, cUp@wva HE Tov Kavoviopo (EK) apiB. 1272/2008 (CLP)

Mpositdomotntiky Kivéuvog
Aggn

Ewkovoypappata

GHS02

AnAwoeLg KLvdvou

H228 EUpAekTo otEPED

AnAwoeLg TIPOoPUAAEEWY

ANAWOELG TIPOPUAAEEWVY - TPOANYN
P210 MakpLd armo Beppdtnta, Bepueg EMLPAVELEC, OTILVONPEG, YUHVEG PAOYEG KAl AANEG
TiNYeg avAa@AeEng. Mnv kamviete

ETILON VO TWV GUGKEUAGLWVY EPOCGOV To TIEpLEXOMEVO SV uTtepPaivel Tta 125 mli
MpostSomolntikn AéEn: Kivéuvog

ZUuBoAo (-a)

2.3 AAAoL Kivduvol
AmtoteAéopata tng agLoAoynong ABT kat aAaB
ZUpYwva Pe ta anoteAéopata tng agLoAdynorg tng, N v Adyw ouctia Sev elvat ABT oute aAaB.
ISL0TNTEG EVSOKPLVLKAG SLatapaxng
Aev TiepLEXEL EVEOKPLVLKO SLatapdaktn (ED) og ouykévtpwon = 0,1%.

TMHMA 3: Z0vBeon/TTANPOYOPLEG YLA TA CUCTATLKA

3.1 Ouolieg
Ovopaoia ouciag Alloy acc. to Devarda
MopLakog TUToG AlCuZn
CAS ap. 8049-11-4

EAaSa (el) ZeAiba 2/ 15



AeAtio S€6opévwv acPaieLag @
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

TMHMA 4: Mé€tpa mpwtwyv Bonbswwv

4.1 MNeprypawn HETPWYV TIPWTWV BonbBeLwv

FEVLKEG ONMELWOELG

Bya\te ta poAuopéva pouya.

Metd amd gLomvon

®povtiote yla KaBapo agpa. e OAEC TLG TIEPUTTWOELG APPLBOALWY ) €AV TA CUPTITWHATA ETILUEVOUV.
Metd amd emayn pe to Séppa

ZeMAUVETE TNV eMLSEPULSA e VEPO/TTO VTOUG,.

Metd amd emayn pe ta patia

ZEMAUVETE TIPOCEKTIKA PE VEPO YLA APKETA AETITA. Z€ OAEG TLG TIEPUTTWOELG APPLBOALWV 1) €AV TA CUW-
TTwpata empgeivouy.

Metd amd katdamnoon
ZeMAUVETE TO oTOPA. KaAeote To yLatpodsav alobavbeite adlabeotia.
4.2 INPAVTILKOTEPA CUPTITWHATA KOL EMLEPACELG, APNECEG | HETAYEVECTEPEG
Tupmtwpata Kat emspdoelg dev elval Ewg onpepaA yvwoTta.
4.3 'EvSelEn omoLacSATIOTE ATALTOUHEVNG AUECTG LATPLKIG PPOVTiSag KaL ELSLKNG Bepameiag
Kapla

TMHMA 5: M€Tpa yLa TNV KATATIOAEUNGCN TNG TIUPKAYLAG

5.1 MNupoofeotika péoa

KatdAAnAa tupocBeotikd péca

ouvtovioTte PETpa TIUPOGPRECNG OTA ONUELT TNG TIUPKAYLAG
&npn okoévn tupooBeotripwy, okovn D, Enpr) Aupog

AKatdAAnAa TUPOGPRECTLKA PECa
TiiSakag vepou, Yekaotrpag vepou, appog, Slo&eldlo tou avBpaka (CO,)
5.2  EwSwkoi KivSuvol TTou TtpoKUTITOUV ATIO TNV oUGia I} TO PElypa
Kauvotpo.
5.3 ZuOTAOCELG yLa TOUG TIUPOGPRECTEG

Te TepIMTWON TIUPKAYLAG KAL/1) EKPEEWG PNV QvarveéETE TOUG KaTvoue. Mpoomabriote va oprioste
TNV TUpKayLd AapBdavovtag TG KataANAeG TIPo@UAAEELG kat armd eUAoyn amootaon. AUTOSUVAES
QVATIVEUOTLKEC OUOKEUEC.

EAaSa (el) ZeAidba 3/ 15



AeAtio S€6opévwv acPaieLag @
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

TMHMA 6: M€tpa o€ mepiMTwon akouoLag EKAuong

6.1 MPooWTILKEG TIPOYPUAAEELG, TIPOCTATEUTLKOG EEOTIALGHOG KaL SLASLKACLEG EKTAKTNG AVAYKNG

A

Ma TIPOCWTILKO I EKTAKTNG AVAyKNG

ATIO@UYETE TNV ETIAYN] PE TO SEPHQ, Ta PATLa KAl TNV evdupacia. Mnv avamveete okovn. ATIOTPOTH
Snuloupylag Tnywv avagAegng.

6.2 MepLBaAAovTLKEG TTPOYPUAAGEELG

ATIO@UYETE TNV amoppLPn OTLG ATIOXETEVOELG, OTA ETLPAVELAKA Kal 0Ta UTtdyeLa USATA. ZUAAEETE TO
MOAUPEVO vEPO TIAUGNG Kal amopplyte to.

6.3 Mé£0OoSoL KatL UALKA yLa TLEPLOPLOHO Kal KaBapLopo
ZUGCTAOELG yLA TOV TPOTIO TIEPLOPLOUOU HLAG UTIEPXELALONG
K&dAupn amoxetevoswv. AVOAABETE pPNYAVLKA.
ZUGCTAOELG yLa TOV TPOTIO KABAPLOPO pLag UTtEpXELALONG
AvaAdBete pnxavika. EAeyxog tng okdvng.
AAAEG TIANPOWPOPLEG CXETLKA PE TLG UTIEPXELALOELG KAL TLG ATIEAEUBEPWOELG
TomoBetelote o€ KatdAMnAa Soxela amoBARTWV.
6.4 Mapamopumn o€ AAAA THAHATA

Ertikivéuva poiovta kavong: BA.TUNpa 5. NMpoowtitkdg eE0TALOUOC ac@alelag:BA. TUNpa 8. Mn oup-
Batd LAkA: BA.Ttprpa 10. Ztolxela oxeTikd pe tn SLdBeon: PA.Tunpa 13.

TMHMA 7: XeLpLopog Kat anodrikevuon

7.1 NpowUAAEELG yLa ac@PaAn XELPLOMO
Amtouyete tn Snuloupyia okovng.

Métpa yta tnv TtpéAnpn TtupKayLdg Kat Tnv amowuyr tng Snploupyiag agpoAUpATwWY Kal
oKOVNG

METpa yLa TNV amopdkpuvon Twy anmobEcEwWY OKOVNG.
ZUGTACELG yLA TN YEVLKI ETIAYYEAHATLKI UYLELVE

MAUVETE Ta x€pLa TIPLY Ta SLOAELPPATA KAl KATA TO TEAOG TG epyaciag e to Tipolov. MakpLa amo
TPOWLUA, TIOTA KAl (WOTPOWES. MV Kamvidete OTAV TO XPNOLUOTIOLELTE.

7.2  ZuvOnkeg acypaloug pUAagng, cupTiEpLAapBavopévwy TuXOV acupBifactwy Katactacewv
ATtoBnkeLoTE OE OTEYVO PEPOC. Na SLatnpeltal o TIEPLEKTNG EPUNTIKA KAELOTOG.
Mn cupBatég ouoieg N peiypata
AkolouBrote TLg 08nyleg yLa cuvSuaopévn amobrikeuon.
NeplAapBavovtal ETiong oL TIAPAKATW GUCTACELG:
ATtALTOELG aEPLOHOU
TOTILKOG KAl YEVLKOG £EAEPLOPOG.
EL8LKOG OXESLAOHOG TWV XWPWV N Soxeiwv amodnkeuong
Mpotewvopevn Beppokpacia amobrkeuong: 15 - 25 °C

EAaSa (el) ZeAiba 4/ 15



AeAtio S€6opévwv acPaieLag
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

7.3

ELSLKN) TEALKN Xpron 1 XPNOELG
Aev uttdpyel SLabgotun Anpoyopia.

TMHMA 8: ‘EAeyX0G TnG EKBEONG/ATOULKI TIpocTACia

8.1

8.2

Mapdapetpol eAEyxou
EOVLKEG OPLAKEG TLHEG

TLpEG TWV opilwv ETTayyEAPATLKIG £€KOEONG (OPLAKEG TLHEG EKOEDONG GTO XWPO Epyaaciag)

Ovopacia tou Ta- CASap. Avayvw- TWA STEL Ceiling ’'EvéeL- Zupmept-
payovta pLOTLKOG  [mg/ [mg/ -C[mg/ &n Aappavo-
KWS8LKOG m3] m3] m3] HévNG TNng
Tpoidvt mnyng
0g
GR Tkbévn adpavng r amid OTE 10 i, dust Mn.A. 77/
EVOXANTLKN 1993 (PEK
34/A/
18.3.1993)
GR Tkdvn adpavng rj amid OTE 5 r, dust MN.A. 77/
EVOXANTLKN 1993 (PEK
34/A/
18.3.1993)
'EvéeLgn

Ceiling-C  AvwTepn opLakr TLYA lval n opLakr T TTAvw aro tnv omoia n ekBeon Sev elval emiTpemntn
dust Zav OKOVeG )
i ELomveloLpo TTOGOGTO

r AvarnveUolpo TTooooTo

STEL EmtireSo €KBeONG yLa PLKPO XPOVLKO Sldotnua: OpLakr) T Tavw amnod tgv omola n €kBeon Sev elval EMLTPEMTA Kat
n omola oxeti{eTal e TEPLod0 avaopdg 15 AETTWVY, €KTOG av opldeTal SLaPopETKA

TWA METPNPEVEG I] UTTOAOYLOPEVEG GE OXEGN HE IECT XPOVLIKA GTABULOUEVN TLuN O TIEPL0S0 avapopag OKTW WPWV

(6pLO HakpoTipdBecnG ekBENG)

‘EAeyXoL €KOECNG

Mé£tpa atopLKNG TIpooTAGLAG (TIPOCWTILKOG EE0TIALOHOG acpaAeiag)

Mpootacia Twv patLwv/Tou TTPOCWTIOU

Popdate TTPOOTATEUTIKA YUAALA HIE TTAEUPLKI) TIPOCTACLA.

Mpootacia tou §€ppatog

* MPOOTACLA TWV XEPLWV

Na gopdte kata\AnAa yavtia. KatdAAnAa eivat ta yavtia xnuLkhg mpootaciag, Ta otola £xouv eAsy-
X0l oupPwva pe TNV EN 374. Ma el81koUG oKOTIoUG, TIPOTELVETAL Va EAeyXBEL N avToxr Twv avwoit
AVAPEPOPEVWY TIPOOTATEVUTIKWY YAVTLWV OTA XNHLKA, KABWGE KAt 0 TIPOPNBEUTHG AUTWY TWV YAVTLWV.
OL xpovol elval TLPEG KATA TIPOoEyyLon amnd TLg HETPrOELG 0Toug 22 ° C Kat Tn Povidn emagn. Augn-
pEveg Bepokpaoieg AOyw Beppatvopevwy ouolwy, BEpPOTNTAG CWHATOG KATL. Kal pelwon Tou amote-
AEOPATIKOU TIAYOUG OTPWHATOG PE TEVTWHA PTIOPEL va 08Ny OEL O€ GNUAVTLKN pHelwaon Tou xpovou
SLEyepong. Ze iepimtwon ap@LBoAiag, ETLKOLVWVIOTE PE TOV KATAOKEUAOTH. Z€ TIEPLTIou 1,5 POpPEG
HEYOQAUTEPO / PLKPOTEPO TIAYOG OTPWONG, O avtioToLyog xpovog StdBaong SumAaotaletal / PELWVETAL
KaTA To fuLou. Ta Sedopéva LoxUouv PJovo yla tnv kabapr oucta. Otav petageépovtal oE Pelypata

EAN\GSa (el) TeA8a 5/ 15




AeAtio S€6opévwv acPaieLag

oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

R0TH

OUCLWV, PTTOPOoULV va BewpnBouv wg odnyol.

* T0 £L60G TOU UALKOU
NBR (VLTPIALKO KAOUTOOUK)
* TO TIAX0G TOU UALKOU
>0,11 mm

* oL EAG)LOTOL XPOVOL AVTOXIG TOU UALKOU TWV YaVTLWV

>480 Aemta (avtiotaon: emninedo 6)

* TUXOV IpOcOETa PETpa IpocTaciag

AQBete EpLOSOUG AVAPPWONG YL TNV AVAYEVVNON TOU SEPHATOG. TUVIOTATAL TIPOANTITIKI] SEPHATLKN

Tipootacia (kpépeg pootaciac/aloLeg).

Mpootacia Twv avamnveuoTLKWY 08wV

9C

H mpootactia tou avanveuotikou eivat amapaitntn o€: Anuloupyia okovng. Zuokeur @Atpou cwpa-
TSlwv (EN 143). P1 (piAtpa agpopeTaPePOPEVWY CWHATLO LWV TOUAGXLOTOV Katd 80%, KWOLKOG Xpw-

HaTOG: AEUKO).
‘EAgy)xoL TtepLBaAAOVTLKNG EKOEGNG

ATIOQUYETE TNV amoppudn oTLG ATIOXETEVOELG, OTA ETILPAVELAKA KAl 0TA UTIOYELa DSATa.

TMHMA 9: ®UGLKEG KAl XNHULKEG LELOTNTEG

9.1 Ztouyela yLa TG PACLKEG (PUOLKEG KAL XNHLKEG LELOTNTEG

®uOoLKr Kataotaon

Moper)

Xpwpa

Oopn

Znpelo tgewc/onpeilo TNEewg

Znuelo (€ocwg 1 apxLko onuelo (Eoewg Kal
Tieploxn €ocwg

EupAektoTnTa

AvWTATO KAl KATWTATO 0pLo ekpNnELUOTNTAG
Znuelo avapAegng

Oeppokpacia autoavAagAegng
Oeppokpacia amoouvBeong

pH (tupn)

Kwnuatiko Ewéeg

Atadutdtnta (-teg)

Y&atodlaAutdtnta

otEPED
METAAALKH OKOVN
ykpigo
Aocpo
550 °C
KN kaBoplopévn

€VPAEKTO OTEPEd CUPPWVA PE Ta KpLTrpla GHS
pn kaBoplopévn

Sev €xeL epappoyn

pn kaBoplopévn

Hn cuVaEng

Sev €xeL epappoyn

Hn cuVaEng

(oxedbv adLaAuTo)

EANGSa (el)
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AeAtio S€6opévwv acPaieLag

®
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

9.2

TUVTEAEOTNAC KATAVOUNG

ZUVTEAEOTNAC KATAVOUNG OE€ N-OKTAVOAN/VEPO pn ouvaeng (avopyavn)
(AoyaplBuLkn Tn):
Mieon atpwv pn kaboplopévn

MUKVOTNTA Kal/f] OXETLKN TTUKVOTNTA

Mukvotnta pn kaBoplopevn

ZXETLKM TIUKVOTNTA ATHWVY Aev SLatiBevtal TTANPOYOPLEG yLa TN CUYKEKPL-
hevn sLotnta.

XapaKTNPLOTIKA cwHatiSlwy Aev uTtapyouv Stabsotpa Sedopgva.

AN\EG TEXVLKEG TIAPAPETPOL ACPAAELQG

OZelSWTLKEG LELOTNTEG Kapia

Nouttég TTAnpowopieg

MANPOYOPIEG OXETIKA UE TLG KAQTELG (PUOLKOU Agv UTTAPYOLV TIEPALTEPW TIANPOYOPLEG.
KLvdUvou:

AN XOPpOKTNPLOTLIKA Ao@aAelag: Agv UTTApXOULV TIEPALTEPW TIANPOYOPLEC.

TMHMA 10: ZtaBepotnta KatL avilspactikotnta

10.1

10.2

10.3

10.4

10.5

10.6

Avtidpactikotnta

Elvat 8paotikn oucia. H okovn PTopel va TIPOKAAETEL EKKPNKTLKO PELypa PE TOV agpa.
Av OeppavOei

Kivéuvog avagpAeénc.

Xnpwkn otabepotnta

To UAWKO glvat otaBepd uTtd KAVoVIKEG OUVONKEG TIEPLBAAAOVTOG YUAAENG KaL XELPLOPOU Kat TIpoBAE-
TtOpEVEG oLVONKeG Beppokpaciag Kat Titeong.

MBavotTnta EMKIVSUVWVY avTLEpacEwWvV

Ioxupn avtidpacon pe: LoxupO 0EELSWTLKO
ZUVONKEG TIPOG aTtouyn

MakpLd amo BeppdtnTa, BepPEG ETLPAVELEG, OTILVONPEC, YUPVEG PAOYEG KL AAANEG TINYEG AVAPAEENG.
Mnv kamvidete.

Mn cupBatd VALKA

Agv uTtdpYOULV TIEPALTEPW TIANPOYOPLEG.
AmteAeuBEpwon EOPAEKTWVY VALKWV
O&gq, Baoslg

EmikivSuva mpoiovta anocuvOeong
Erkivéuva mpoiodvta kavong: PA.Tunpa 5.

EAaSa (el) ZeAiba 7 /15



AeAtio S€6opévwv acPaieLag

®
oUPPWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo amd 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

TMHMA 11: ToELKOAOYLKEG TIANPOWYOPLEG

1.1

MNAnpowopieg yLa tig tageLg Klvduvou, 6Ttwg opidovtat otov kavoviopo (EK) apr. 1272/2008
Ta§wvopnon cOpwva pe GHS (1272/2008/EK CLP)

O&ela to§kotnta

Aev ta&lvopeital wg Akpwe TOELKN.

AlaBpwon tou §€ppatog/epeOLOUOG

Aev ta&vopeital wg SLaBpwTiko/epeBLOTIKO yLa To SEpa.

ZoBapn owBaApLkr BAAPRN/ePEBLOPOG TWV OYPBAAPWV

Na pnv ta§vopeital wg pokalouaa coapry opBaAuLkr BAARN ) EpEBLOUO TWV 0OPOAAUWV.
EuaioOntomoLion Tou avamnveuoTLKOU GUGTHHATOG I) TOU S£ppatog

Aev ta&lvopolvtal cav euaLoONTOTIOLNTIKA TOU avamveuoTikoU i Tou §€pUatoc.
MetaAAa§LyEVEDH YEVVNTLKWY KUTTAPWYV

Aev ta&lvopeital wg TTpokaAoUoa PETAAAELYEVEDT TWV YEVWNTIKWY KUTTAPWV.

Kapkivoyéveon

Aev ta&lvopeitatl wg kapklvoyodva.

To§kétnTta oTNV avamapaywyn

Aev ta&vopeital wg tofkd otnv avamapaywyn.

ELS1KN To&LKOATNTA oTa Opyava-cTOXouG - epdarag EkBeon

H ouotla &ev taflvopeital wg Pelypa eL8LKNAG ToELKOTNTAG 0Ta Opyava-oToxouG (epamaf €kBeaon).
ELS1KN TO&LKOTNTA OTa 6pyava-oTOXOUG - ETTAVELANMHEVN €KOECN

H ouotla &ev taflvopeital wg Pelypa eL8LKNAG TOELKOTNTAG OTA OPYAVA-0TOXOUG (ETTAVELNNUPEVN EKOE-
an).

To§kotnta avappopnong
Aev ta&vopeital wg oucta mou mapouotalet kivsuvo avappdnaong.

ZUPTITWHATA TIOU GXETL{OVTAL PE TA PUOLKA, XNHLKA KAl TOELKOAOYLKA XAPUAKTNPLOTLKA
* & MEPLTTWON KATATIOONG

YQOTPOEVIEPOAOYLKEG EVOXANCELG

* & MePLMTTWON ETAWPNG PE TA pATLA

Aev uTtapyouv Slabsotpa Sedopéva.

* & MEPLTTTWON ELOTIVOI|G

Brxag, Aucmvola

* & MePLMTWON ETIAPNG JE TO SEPUQ

Aev uTtapyouv Slabsotpa Sedopéva.

* AAAEG TTANpOYOpPLEG

Kapla

IS16TNTEG EVSOKPLVLKNAG SLatapaxns

Aev TiepLEXEL EVEOKPLVLKO SLatapaktn (ED) o€ ouykévipwon = 0,1%.
MAnpowopieg yLa AAAoUG TUTIOUG ETILKLVSUVOTNTAG

Aev uTIApYOUV TIEPALTEPW TIANPOYOPLEC.

EAaSa (el) ZeAiba 8/ 15



AeAtio S€6opévwv acPaieLag @
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

TMHMA 12: OLKOAOYLKEG TIANPOPOPLEG

121 To&wkotnta
Aev ta&vopeital we emikivéuvo yla to uddatwvo TepLBArlov.

12.2 AVOEeKTLKOTNTA KAl LKAVOTNTA ATtoSOUNGNG
Aev uttapyouv SLabsotpa Sedopéva.

12.3 Avuvatdotnta BLoCUCCWPEUCTG
Aev uTtapyouv SLabsotpa Sedopéva.
12.4 Kuwntikotnta 6to £€5ayog
Aev uTtapyouv SLabsotpa Sedopéva.

12.5 AmoteAéopata tng a§toAdynong ABT kat aAaB
Aev uttapyouv SLabsotpa Sedopéva.
12.6 ISLOTNTEG EVSOKPLVLKIG SLatapaxng
Aev TiepLEXEL EVEOKPLVLKO SLatapaktn (ED) og ouykévipwon = 0,1%.

12.7 'AANEG OPVNTLKEG EMLTITWOELG

Aev uTtapyouv SLabsotpa Sedopéva.

TMHMA 13: ZtoLxeia oXETLKA PE TN §LdBeon

13.1 Mé€0oSoL enegepyaciag amofARTWY

To UALKS KaL 0 TIEPLEKTNG TOU va BewpnBouv katd tn §tabeon toug emikivéuva amdpAnta. Atdbeon
TOU TIEPLEXOPEVOU/TIEPLEKTN OE CUPPWVA PE TOUG TOTILKOUG/TIEPLPEPELAKOUG/EBVLKOUG/SLEBVELG Kavo-
viopouG.

AVOKUKAWON/avAKTNon HETAAAWY KAl HETAAALKWY EVWOEWV.
MAnpowopieg OXETLKA PE TN SLABECN 0TA CUCTHHATA ATIOXETEUGNG
MnVv adeLadete TO UTIOAOLTIO TOU TIEPLEXOHEVOU OTNV ATIOXETEUOT).
Emegepyacia amofANTWV KLBWTLWV/GUGKEVAGLWV

Elval emikivéuvo amoBAnto. MOvo cuoKeuaoleg TTou €xouv eyKpLOEL yL 'autd ta egmopevpata amo tnv
appoéSLa apyn (T.X. cup®. ue ADR) ptopoUv va XpnoLUOTIOLOUVTAL. ALOXELPLOTELTE TLG HOAUCHEVEG OU-
okevaoleg Katda tov (6Lo TpoOTO OTIWG KaL TNV (&la TNV oucia. Ol amoAUTWE KEVEG CUOKEUAGLEG YTTO-
POUV va avakUKAwBoULV.

13.2 ZIXeTIKEG SLATAEELG TTOU agopolV T dnpLoupyia amoBARTWY

H ta&vopunon Twv KWSKWV/TIEPLYPAPNG ATIOPPLUMATWY TIPETEL VA YIVEL CUPPWVA PE TOUG KAASOUG
EAKV Kal TO GUYKEKPLUEVO BLOPNXAVLKO TOMEQ.

IS16TNTEG TWV amoBARTWY TIOL Ta KABLoTOUV EMLKivEuva

HP 3  eUpAekTO

13.3 MapatnpnosLg

Ta amoppippata Staxwpifovtal o€ Katnyopleg WOoTe va lvatl Suvatdg 0 XWPLOTOG XELPLOPOG TOUG
aTtO TLG TOTILKEG ) EBVIKEG yKATAOTAOELG Slayeiplong amoppLupatwy. Mapakaleiobe va AdBete
UTTIOYIN TLG LOXUOUOEG OXETLKEG SLATAEELG O€ EBVLKO 1) TIEPLYPEPELAKOS ETILTIESO. M| HOAUCHEVEG Kal
ASELEC CUOKELAGOLEG UTTIOPOUV VA AVAKUKAWOOUV.
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AeAtio S€6opévwv acPaieLag @
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

TMHMA 14: MAnpo@opLEG OXETLKA ME TN HETAPOPA

14.1 ApLOpdg OHE 1 apLlBpog tavtotntag

ADRRID UN 3089
IMDG-Code UN 3089
ICAO-TI UN 3089
14.2 Owkeila ovopacia amoctoAng OHE
ADRRID ZKONH METAAAQY, EY®AEKTH, E.A.O.
IMDG-Code METAL POWDER, FLAMMABLE, N.O.S.
ICAO-TI Metal powder, flammable, n.o.s.
14.3 Tagn/-e1g KLvdUVoU Katd tn HETApOpa
ADRRID 4.1
IMDG-Code 4.1
ICAO-TI 4.1
14.4 Opdada cuokevaoiag
ADRRID II
IMDG-Code I
ICAO-TI II
14.5 MNepBarrovtikoi Kivéuvol TEPLBAAAOVTLKA PN eTLkiVEUVO GUPE.UE TLUG Ka-

VOVLOPOUG ETILKIVEUVWVY EUTIOPEVPATWY

14.6 ELSLKEG TIPOYPUAAEELG yLa TOV XproTn

Oa TIPETEL VA CUPPOPPWVOVTAL PE TLG SLATAEELG yLa eTikivéuva epmopevupata (ADR) LoxUpwy ouve-
TIELWV EVTOC TWV EYKATACTACEWV.

14.7 OaAAocOLEG PETAPOPEG XVSNV GUPPWVA PE TLG TEpageLg tou IMO
To poptio Sev poopiletal yla xUdnv petapopd.

14.8 MAnpowopieg yLa kabepia anod tig mpotuteg pubpicelg twv Hvwpévwv EBvwv

Zuppwvia yLa TLg SLeBveiq 08LKEG PETAWPOPEG ETILKIVESUVWYV gpTopeVATWY (ADR)MpOcBetTeg

TAnpowopisg

KataA\nAn ovopaocia amooTtoArg ZKONH METAAAQY, EY®AEKTH, E.A.O.

NETITOUEPELEG OTO E£YYPAPO PETAPOPAG UN3089, ZKONH METAAAQY, EY®OAEKTH, E.A.O.,
4.1, 11, (E)

Kwdkog ta&vopnong F3

ETIKETA (-£C) KLVSUVOU 4.1

ELSIKEG SLatagelg 552

E€alpolpeveg moootnteg (EQ) E2

MepLoplopéveg TtoodTnTeg (LQ) 1 kg
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AeAtio S€6opévwv acPaieLag ©
oUPPWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo amd 2020/878/EK 5”,”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

Katnyopta petagopdg (KM) 2
Kw&Lkog Tteploplopwyv onpayyag (KMx) E
Ap. avayvwpLong Kwwéuvou 40

Kavovicpoi yia tn Ate@vi) Metapopd Emikivéuvwy EPTtopeupdtwy Z18npoSpopLkwg
(RID)MpooOeTEG TIANPOYOPLEG

Kwdkog ta§Lvopnong F3

Etwkéta (-€G) KLvSUvou 4.1

ELSLKEG SLatdagerg 552

E§aLpolpeveg moootnteg (EQ) E2

NeplopLlopéveg toootTntTeG (LQ) 1 kg

Katnyopia petapopag (KM) 2

Ap. avayvwpLong Ktvsuvou 40

Aredvrig NavtiAtakog Kwdikag EmtikivSuvwy ELdwv (IMDG) - MpdcBeteg MAnpowpopisg
KataA\nAn ovopacia amooTtoArg METAL POWDER, FLAMMABLE, N.O.S.
NeTITOPEPELEG OTO €yypao petaopdg (shipper's  UN3089, METAL POWDER, FLAMMABLE, N.O.S.,
declaration) 41,11

©aAdoolog puttavtig -

ETIKETA (-£C) KLWVSUVOU 4.1

E€alpoupeveg moootnteg (EQ) E2

Meploplopéveg toootnteg (LQ) 1 kg

EmS F-G, S-G

Katnyopta woéptwong (stowage category) B

Opdda dtahoyng 7 - Bapéa pgetaAa Kat Ta AAaTd Toug

15 - MétaA\o o€ oKovn
Aredviig Opyavicpog MoALtikng AspoTiopiag (ICAO-IATA/DGR) - MpocOsteg TANpOYopieg
KatdA\nAn ovopaocia amooTtoAr Metal powder, flammable, n.o.s.

NETITOPEPELEG OTO EyypaWo petaopag (shipper's  UN3089, Metal powder, flammable, n.o.s., 4.1, II
declaration)

ETIKETA (-£C) KLWVSUVOU 4.1
ELSLKEC SLatagelg A3
E€alpoupeveg moootnteg (EQ) E2
Meploplopéveg toootnteg (LQ) 5kg
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AeAtio S€6opévwv acPaieLag
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

TMHMA 15: ZtoLxeia VOHOOETLKOU XapaKtThpa

15.1 Kavovicpoi/vopoBecia oXeTIKA e TNV AcPAAELa, TNV UYELa Kat To TteptBaAlov yia tnv oucia
1 To pElypa

ZxeTIKEG SLatagelg tng Eupwrnaiknig Evwong (EE)
MeplopLopoi cupPwva pe REACH, tapaptnpa XVII

Emikivéuveg ouoieg pe meploplopoug (REACH, NMapdaptnua XVII)

Ovopaocia ouciag Ovopacia GUpP.HE KATAAoyo CAS ap. NepLopLopadg Ap.
Alloy acc. to Devarda EVPAEKTO / TIUPOWPOPLKN) R40 40
Eregnynon
R40 1. Aev TIPEMEL va XPNOLUOTIOLOUVTAL WG OUGLEG N OE pelypata o€ GUOKEUEG agpoAupdTwy Tou SlatiBevral otnv ayopd

L0 TO €UPV KOO yLa PuxaywyLkoUg Kat SLaKOGHNTIKOUG GKOTIOUG, OTIWG:

- ETAMALKA AapTtupifouca oKovr, XproLHOTIOLOUHEVN KUPLWG yLa dlakoopnan,

- TEXVNTO XLOVL KaL Ttaxvn,

- amop{pNon EKAUCEWG EVIEPLIKWV agpiwv,

- agpoAlpata ogpmavtivag oe OTIpEL,

- QMOMLUNCELG TIEPLTTWHATWY,

- Kapapoudeg,

- SLAKOOHNTLKEG VIPASEG KaL appol,

- ATTOPLHNOELG LOTWV apaxvng,

- Bpwpouoeg,.

2. Mg tnv empUAagn tng epappoyng AAAWY KowoTlkwy Statdéewv oe Bépata tagvdpnong, ocuokeuaoiag Kat €rmt-
orpavong ouoLwy, oL TipounBeUTEG e§aopalifouy, TIpLv amo tn Stdbeon otnv ayopd, OTL N CUCKEUAGLa Twv Tipoava-
(PEPOHEVWV CUCKELWY AEPOAUHATWY (PEPEL KATA TPOTIO EUSLAKPLTO, EVAVAYVWOTO KAt avergitn)\o v €veelEn:

«MOVo yLa eTtayyeAJatikn xprion».

3. Katd mapekkAion, oL tapaypagol 1 kat 2 Sev epappofovTal yLa TG GUCKEUEG AEPOAUNATWY TIOU avapEPOVTaL 6To
apBpo 8 mapdypawog 1a tng odnylag 75/324/EOK tou TupBoullou (2).

4. OL OUCKEUEG GEPOAUPATWY TIOL QVAPEPOVTAL OTLG TIapaypaypoug 1 kat 2 pemet va SiatiBevtal otnv ayopd pévov
€(OCOV QVTATIOKPLVOVTAL OTLG TIPOBAETOUEVEG ATALTAOELG.

KatdAoyog ouoLwvV Ttou UTIOKeLVTaL o€ adsLtodotnon REACH, mapaptnpa XIV/SVHC - katdAoyog
urtoPngpiwv

Aev mapatiBevrtal.
0&nytia Seveso

2012/18/EE (O8nyia Seveso III)

Ap. ETtikivduvn oucia/katnyopieg Klvduvou OpLakr) TtogotTnTa (Ttévol) yLa Ttnv egpap- n-

HoyN TWV aTaLTHOEWY KATWTEPNG KAL  PELW-
avwtepng Baduidag OGELG

Sev elval katavepnueva

0&nyia Deco-Paint

MOE mepLeKTIKOTNTA 0%

Odnyia mepi BLOpNXaVIKWVY EKTIOUTIWV («08nyia BE»)

MOE mepLeKTIKOTNTA 0%

08nyia yLa Tov TTEPLOPLOHUO TNG XPrIONG OPLOPEVWYV ETILKIVSUVWVY OUGLWYV GE NAEKTPLKO Kal
NAEKTPOVLKO €EOTIALGUO (ROHS)

Sev mapatiBevral
Kavoviopog yLa Tn cUotach Eupwiaikol PNTpwou EKAuong Kal HeTagopdg puttwv (PRTR)
Sev mapatiBevral
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AeAtio S€6opévwv acPaieLag
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK 5”’”

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

Top€ag TTOALTLKNG TwWV uddatwv (WFD)

KatdaAoyo twv puttwv (WFD)

Ovopaocia ouciag Ovopaocia cup.pe Katalo-  CAS ap. Napa- MapatnpnosLg
yo TiBeTal
o€
Alloy acc. to Devarda MéETaAAa Kal EVWOELG TOUG a)
Emegiynon
a) EVSELKTIKOO KATAAOYOO TWV KUPLOTEPWVY PUTIWV

KavoviopoG OYXETLKA PE TNV KUKAOWOpPLa 6TV ayopd Kat Tn Xprjon mpoSpopwV oucLwv
EKPNKTLKWV VAWV

Sev mapatiBevral

Kavoviopog mepi Twv tpoSpopwVv OUCLWY TWV VAPKWTLKWV

Sev apatiBevral

KavovLopOG yLa TLG OUGLEG TTOU KATAGTPEWPOUV Th oTLRASa tou 6{ovtog (ODS)

Sev mapatiBevral

KavoviLopoGg OXETLKA pE TLG e§aywyEG KAl ELOAYWYEG ETILKLVSUVWV XNHULKWV Ttpoioviwyv (EME)
Sev mapatiBevral

KavoviepoGg yLa Toug EHoVoug opyavikoug puttoug (POP)
Sev mapatiBevral

AAAEG TIANpOOpPLEG

0&nyla 94/33/EK yLa tnVv Tipootacia Twv VEWV Katd tnv epyactia. Mpooé&te Toug EPLOPLOPIOUG Epya-
olag ouPPWva PE TLG TIpodLaypaweg (92/85/EOK) yLa tnv Tipootacia eykUwV Kat BUAG{oUowV pn-
TEPWV.

EOvikoi katdAoyol

Xwpa KataAoyog ISétnta

CN IECSC n oucia cupmephapBavetal
NZ NZIoC n oucia cupmephapBavetal
PH PICCS n oucia ocupmephapPavetal
T™W TCSI n oucta oupmephapPavetal
VN NCI n ouvcia cupmep\apBdvetal

Enegriynon

IECSC Inventory of Existing Chemical Substances Produced or Imported in China

NCI National Chemical Inventory

NZIoC New Zealand Inventory of Chemicals

PICCS Philippine Inventory of Chemicals and Chemical Substances (PICCS)

TCSI Taiwan Chemical Substance Inventory

15.2 A§LOAGYyNoN XNHULKNG AcAaAeLag

Agv gxeL SlegaxBet agLoAdynon xNHLKNAG acpareiag yia tnv ev Adyw ouota/petypa armd tov popnbeu-
™.
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AeAtio §€Sopévwv acPpaAeLag
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

TMHMA 16: AoLTtéG TTANPOWOpPLEG

Znpeio Twv aAAaywv (avaBswpnpévo SeAtio Sedopévwy acpaleiag)

TuRpa NaAawa kataywpnon (keipevo/TLun) Néa katayxwpnon (Keipevo/Tiun) ISw6tn-
Ta

2.3 I8LOTNTEG EVSOKPLVLKNAG Slatapayng: vat
Aev TepLExeL evEOKpLVLIKO Slatapaktn (ED) oe
OUYKEVTpwON = 0,1%.

14.8 Kavoviopot yLa tn AteBvr) Metapopd EmikivSu- vat
VWV EUTIOPEUPATWY Z18NPOSPOULKWG
(RID)MpooBeTeEC TANPOYOPLES

14.8 Kwdikdg tagvopnong: vat
F3
14.8 EtikéTa (-€G) KlvSuvou: vat
4.1
14.8 ETikéta (-£¢) KLvSUvou: vat
aMayr| otnv tapdBeon (Ttivaka)
14.8 ELSIKEC SLataelc: vat
552
14.8 E€aipoUpeveg moodTnteg (EQ): vat
E2
14.8 MNeploplopéveg mooodtnteg (LQ): vat
1kg
14.8 Katnyopia petapopdg (KM): vat
2
14.8 Ap. avayvwpLong Kwéuvou: vat
40
15.1 EBvikol katdhoyot: vat

aMayn otnv tapdBeon (rtivaka)

ApPKTLKOAEEQ KaL akpwvL LA

MepLypapég XpNOLUOTIOLOUEVWY GUVTOHOYPAPLWV

ADR Accord relatif au transport international des marchandises dangereuses par route (Zupgpwvia yla tig Ste-
BVELG OSLKEG HETAPOPEG ETILKLVEUVWVY EPTIOPEUPATWY)

CAS Chemical Abstracts Service (utinpeoia Tou Statnpet Tnv Lo TARPN AloTa PE XNULKEG OUGLEQ)

Ceiling-C AVWTEPN OPLAKN
CLP Kavoviopdg (EK) aptB. 1272/2008 yia tnv tagvopnon, mv ETILONPAVON KAL T CUCKEUAOLA TWV 0UCLWV
KAl TWV PELYPATWY
DGR Dangerous Goods Regulations (Kavoviopol ETiikivsuvwy Eprtopeupdtwy (BA. IATA/DGR))
ED EvSokpLVLkd Slatapdktn
EmS Emergency Schedule (Mpoypappa Extaktou Avaykng)
GHS "Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals" "Maykoopiwg Evappoviopévo

TUotnua taglvopnong Kat EMLOAPAVONG TwWV XNPLKWY TIpoidvTwy”

IATA International Air Transport Association (Atebvrig Opydvwon Evaéplwv Metagopwv)
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AeAtio S€6opévwv acPaieLag
oUP@PWVA PE TOV Kavovlopo (EK) aptB. 1907/2006 (REACH) avaBewpnuévo aro 2020/878/EK

Alloy acc. to Devarda, p.a.

apLBpog poiovtog: 1H45

MepLypawEg XpnOLUOTIOLOUMEVWY GUVTOHOYPAPLWV

IATA/DGR Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air transport (IATA) (Kavoveg Evaéplag Metagopdg Emikivsu-
vwv Epmopeupdtwv)
ICAO International Civil Aviation Organization (AteBvrig Opyaviopog MoALtikng AepoTiopiac)
ICAO-TI TEXVIKEG O8NYLEG yLa TNV ACWAAr) EVAEPLA PETAPOPA ETILKIVEUVWVY EUTIOPEVUHATWY
IMDG International Maritime Dangerous Goods Code (AteBvrig NauTiAlakog Kwdikag EmiikivSuvwy Ayabwv)
IMDG-Code International Maritime Dangerous Goods Code
OTE OpLakrn) Twn €kBeong
REACH Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (Kataywpton, a§loAdynon, adeLo-
84TNoN Kal TEPLOPLOPOL TWV XNHULKWY TPOLOVTWV)
RID Reglement concernant le transport International ferroviaire des marchandises Dangereuses (Kavoviopot
yta tn Aebvr) Metagopd EmiikivSuvwy Epmopeupdtwy Z18npoSpopLKwg)
STEL OptLakr] Twn EkBeong Mikprg AtapkeLag
SVHC Substance of Very High Concern (oucta Ttou TipokaAet oAU peydAn avnouyia)
TWA Xpovikd Ztabplopévn Méon Tuun
ABT AvBekTLKr BlLoouoowpeUolpn kat Togkr)
0AaB AKpWG aVBEKTLKN Kal AKpWG BLOCUCCWPEVUGLUN ouaia
ABT AvBekTLKr BloouoowpeUolpn kat ToEkr)

M.A. 77/1993 Ma tnv Mpootaocia twv epyalopévwy amd puoLkoug, XNHULKoUg Kat BLoAOYLKOUG TIapAyovTeG KAt TPOTIo-
(PEK 34/A/ Toinon kaL cUPTIApwWaon tou M.A/tog 307/86 (135/A) 0 GUPPOPYPWAN TIPOG TNV 08nyla Tou ZUpBouAiou
18.3.1993) 88/642/EOK.

MOE Mtntikég Opyavikeg EvwoeLg

Napamopmég otn Bacikn BLBALOypapia KAt TtNyEG SESOUEVWV
Kavoviopog (EK) aplB. 1272/2008 yia tnv ta&lvopunon, TNV EMLONKavon Kat T CUCKELUAGLA TWV OUoL-
WV KAl TWV PELypdtwy. Kavoviopdg (EK) apt. 1907/2006 (REACH), avaBewp. amd 2020/878/EE.

Zuppwvia yLa tig SLeBvelc 08LKEG PETAPOPEG ETTILKIVEUVWY ePTIOpEUPATWY (ADR). Kavoviopol yla tn
AeBvr) Metagopd Emikivéuvwy Epmopeupdtwy Z1énpodpoptkwg (RID). AteBvrg NautiAtakdg Kwbi-
kag Emikivéuvwy Eldwv (IMDG). Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air transport (IATA) (Ka-
voveg Evaéplag Metagopdg ETiikivbuvwy EPTIOpEUATWY).

KatdAoyog Twv cuvapwyv ppacewv (apLlBuog kat TANPEG KELPEVO WG opiletal ota THRHa 2 Kat
3)

Kwdikag Keilpevo
H228 EUpAeKTO OTEPEOD.
EpUNVEUTLKNA priTpa

OL ev Aoyw TIAnpowopieg Baoifovtal oTig TapoUoES YVWOELG PJag. To ev Adyw AAA €xeL ouvtayBel kat
TIPOOPLZETAL ATTIOKAELOTLKA YLA TO GUYKEKPLHUEVO TIPOLOV.
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